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Amigo Valdemar, 

 

Gostei muito de ler o que escreveste. 

 

Revelas ser um homem de nobres sentimentos, crente no próximo, bastando isso para te 

estimar e ler tudo o que vieres a escrever para futuro. 

 

Andei por lá desde que nasci até ser homem, quis o destino levar-me por mares e ares 

nesta revôlta "esfera" maravilhosa, onde as fronteiras deixaram, para mim, de ter sentido, 

aprendendo o pouco que sei como homem limitado que sou ... mas tentando transmitir o 

que tenho como certo. 

 

Li e apoio o que os demais companheiros escreveram e atrevo-me a transmitir, para 

ajudar, o seguinte: 

 

 

Tuapandula - "Agradecemos"  

 

Uapandula - "Agradeceu" 

 

Napandula - Agradeci 

 

Laripó - O mesmo que desejar uma boa noite ao colectivo. Deriva de ô ku lala, que 

significa dormir. 

 

Lalápo - Se refere a um só indivíduo. Podem acrescentar-se "naua" que significa "bem" 

 

Hoje fico por aqui, desejando a todos um Bom Domingo - "Saleipo naua", que significa 

"passem bem", ou Fiquem bem".<br /> 

 

Sala - "fica" 

 

Salei - "ficai" 

 

Ô ku sala - ficar 

 

Abraços e beijos a quem são devidos 

 

https://academiadeautoresdahuila.net/Textos.php?i=Artigos
https://academiadeautoresdahuila.net/Autor.php?i=Valdemar+F.+Ribeiro


Francisco Nóbrega anexou esta imagem: 

Luvuvamu (PAZ) 

 

Vakêto ( obrigado) 

 

Tu laleípo ( até amanhã , durma bem) 

 

Ontuê Tuenda (tchau) 

 

Mo tchiunda ( No curral ) 

 

======================================= 

Meu caro amigo, 

 

Não me esqueci de ti. 

 

Te leio sempre no JA. 

 

Obrigado por tão boa prosa e por tão pertinentes e profundas reflexões. 

 

Mavimpi ye luvuvamu (Saúde e Paz, em kikongo) 

======================================= 

Arlindo Isabel 

 


